
Lebensmittelöl H1
Huile alimentaire H1
Levensmiddelolie H1

Olio per industria alimentare H1

D Extrem entzündbares Aerosol. Behälter steht unter 
Druck: Kann bei Erwärmung bersten. Ist ärztlicher Rat erfor- 
derlich, Verpackung oder Kennzeichnungsetikett bereithalten. 
Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. Von Hitze, heißen 
Oberflächen, Funken, offenen Flammen sowie anderen Zünd- 
quellenarten fernhalten. Nicht rauchen. Nicht gegen offene 
Flamme oder andere Zündquelle sprühen. Nicht durchstechen 
oder verbrennen, auch nicht nach Gebrauch. Vor Sonnenbe- 
strahlung schützen. Nicht Temperaturen über 50 °C/122 °F aus- 
setzen. Restentleerte Behälter zum Recycling geben, anderenfalls 
Inhalt/Behälter unter Beachtung der behördlichen Vorschriften 
als gefährlichen Abfall entsorgen.
F Aérosol extrêmement inflammable. Récipient sous 
pression: peut éclater sous l’effet de la chaleur. En cas de 
consultation d’un médecin, garder à disposition le récipient ou 
l’étiquette. Tenir hors de portée des enfants. Tenir à l’écart de la 
chaleur, des surfaces chaudes, des étincelles, des flammes nues 
et de toute autre source d’inflammation. Ne pas fumer. Ne pas 
vaporiser sur une flamme nue ou sur toute autre source 
d’ignition. Ne pas perforer, ni brûler, même après usage. Protéger 
du rayonnement solaire. Ne pas exposer à une température 
supérieure à 50 °C/122 °F. Remettre les conteneurs complètement 
vides pour le recyclage. Sinon, enlèver le contenu/récipient 
comme un déchet dangereux. Respecter les règlements officiels. 

 Zeer licht ontvlambare aerosol. Houder onder druk: 
kan open barsten bij verhitting. Bij het inwinnen van medisch 
advies, de verpakking of het etiket ter beschikking houden. 
Buiten het bereik van kinderen houden. Verwijderd houden van 
warmte/hete oppervlakken/vonken/open vuur en andere 
ontstekingsbronnen. Niet roken. Niet in een open vuur of op 
andere ontstekingsbronnen spuiten. Ook na gebruik niet 
doorboren of verbranden. Tegen zonlicht beschermen. Niet  
blootstellen aan temperaturen boven 50 °C/122 °F. Heelemal 
leege containers naar het recycling geven. Anders inhoud/
verpakking als gevaarlijk afval verwerken. Locale voorschriften 
naleven.
I Aerosol altamente infiammabile. Contenitore 
pressurizzato: può esplodere se riscaldato. In caso di 
consultazione di un medico, tenere a disposizione il contenitore 
o l‘etichetta del prodotto. Tenere fuori dalla portata dei bambini. 
Tenere lontano da fonti di calore, superfici calde, scintille, 
fiamme libere o altre fonti di accensione. Non fumare. Non 
vaporizzare su una fiamma libera o altra fonte di accensione. 
Non perforare né bruciare, neppure dopo l’uso. Proteggere dai 
raggi solari. Non esporre a temperature superiori a 50 °C/122 °F. 
Passare i contenitori completamente vuoti per il riciclaggio. In 
caso contrario, disporre il prodotto/recipiente come rifuti 
pericolosi. Rispettare le norme ufficiali.

UFI : C01R-S4Q9-DC01-M18V

Gefahr
Danger 
Gevaar 
Pericolo

D Dünnflüssiges, farbloses Öl ohne Geruch und Geschmack. Überall dort einsetz-
bar, wo ein Kontakt der Lebensmittel mit Schmierstoffen technisch unvermeidbar 
oder nicht auszuschließen ist. Für die Schmierung von Ventildichtungen, O-Ringen, 
Antrieben, Führungen von Schiebern etc. in der Nahrungsmittel-, Brauerei- und 
Getränkeindustrie. Verarbeitung: Die zu behandelnde Stelle aus 15 – 30 cm Ent- 
fernung einsprühen. Stark verschmutzte Teile vorher reinigen und entfetten. 
Technische Daten: Temperaturbeständigkeit: -10 °C bis +180 °C.
F Huile fluide, incolore, inodore et sans saveur. S’utilise partout où le contact 
entre les aliments et les graisses est techniquement inévitable ou ne peut être 
exclu. Graissage des joints de soupapes, joints toriques, entraînements, guides 
de coulisseaux, etc. dans l’industrie alimentaire, des brasseries et des boissons. 
Application : Vaporiser la zone à traiter à une distance de 15 – 30 cm. Nettoyer 
et dégraisser préalablement les pièces fortement encrassées. Caractéristiques 
techniques : Résistance à la température: de -10 °C à +180 °C.

 Dun vloeibare, kleurloze olie zonder geur en zonder smaak. Kan overal 
gebruikt worden waar contact van levensmiddelen met smeerstoffen technisch 
onvermijdelijk of niet uit te sluiten is. Voor het smeren van ventielafdichtingen, 
O-ringen, aandrijvingen, geleidingen van schuivers enz. in de voedingsmiddelen-, 
brouwerij- en drankindustrie. Verwerking: De te behandelen plek vanaf 15 – 30 cm 
afstand besproeien. Sterk vervuilde onderdelen voorafgaandelijk reinigen en 
ontvetten. Technische gegevens: Temperatuurbestendigheid: -10 °C tot +180 °C.
I Olio incolore e a bassa viscosità, inodore e insapore. Impiegabile ovunque il 
contatto degli alimenti con sostanze lubrificanti sia tecnicamente inevitabile o non 
escludibile. Per la lubrificazione di guarnizioni a valvola, o-ring, trasmissioni, guide 
di cursori, ecc., nell‘industria alimentare, di birre e bevande. Lavorazione: nebulizzare 
il punto da trattare a 15 – 30 cm di distanza. Pulire e sgrassare prima le parti 
molto sporche. Dati tecnici: termoresistenza da -10 °C a +180 °C.

Enthält: Weißes Mineralöl/Contient : huile minérale blanche/Bevat: witte minerale olie/Contiene: olio minerale bianco

Einkaufsbüro Deutscher Eisenhändler GmbH,  
EDE Platz 1, 42389 Wuppertal, Germany,   
Tel.: +49 202 6096-0, www.e-coll.de

Inverkehrbringer Schweiz: e + h Services AG,  
Industriestrasse 14, 4658 Däniken,  
Schweiz, Tel.: +41 62 2886111 300 ml 

I405

Breite 179 mm, Höhe 146 mm, 3 mm Anschnitt rundrum
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Ergänzung bei allen Sprachen:
 
Ohne ausreichende Lüftung Bildung explosionsfähiger Gemische möglich.







